
ZMLUVA O NÁJME 
uzatvorená v zmysle ust.§ 663 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka 

v platnom znení 

Zmluvné strany: 

PRENAJÍMATEĽ: 
Sídlo: 
IČO: 

Bankové spojenie: 

IBAN: 

Zastúpený: 

Zapísaný: 

Schaeffler Kysuce, spol. s r.o. 
Dr. G. Schaefflera 1,024 01 Kysucké Nové Mesto 
36 386 553 

& ■ 2 lľ J L 1 c· 
Ing. Milan Jurky, PhD., konateľ 
Ing. Petr Hajný, konateľ 
v Obchodnom registri Okresného súdu Žilina, oddiel: Sro, vložka č.: 

60190/L 

(ďalej len ako „prenajímateľ") 

NÁJOMCA: 
Sídlo: 
V zastúpe1ú: 

IČO: 
DIČ: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 

a 

Mesto Kysucké Nové Mesto 
Námestie slobody 94/27, 024 01 Kysucké Nové Mesto 
Ing. Marian Mihalda, primátor 
00 314 099 

- ,..,... - -
-- . . . --- - · .... 

(ďalej len ako „nájomca") 

sa dohodli, že uzatvárajú túto zmluvu o nájme (ďalej len „zmluva") za nasledovných 
podmienok: 

1. 
PREDMET ZMLUVY 

1. ·Prenajímateľ je výlučným vlastníkom nehnuteľnosti - pozemku parcely KN C č. 5579 -
trvalý trávny porast o celkovej výmere 4379 m2 nachádzajúceho sa v katastrálnom 
území Kysucké Nové Mesto, obec: Kysucké Nové Mesto, okres: Kysucké Nové Mesto, 

ktorý je zapísaný v katastri nehnuteľností vedenom Okresným úradom Kysucké Nové 
Mesto, katastrálnym odborom na liste vlastníctve č. 9555. 

2. Geometrickým plánom č. 17936667-54/2024 zo dňa 02.10.2024, ktorý vyhotovil Anton 
Poštek - geodetické práce, Žilinská 98, 023 02 Krásno nad Kysucou, IČO: 17 936 667, 

úradne overeným Okresným úradom Kysucké Nové Mesto, katastrálnym odborom dňa 
11.10.2024 pod č. 399/2024 bola z pôvodnej parcely KN C č. 5579 odčlenená 

novovytvorená parcela KN C č. 5579/2 - ostatná plocha o výmere 89 m2, ktorá je 



predmetom tejto zmluvy. (ďalej len ako „predmet nájmu") Geomeh·ický plán č. 

17936667-54/2024 zo dňa 02.10.2024 je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy ako jej 
príloha č. 1. 

3. Prenajímateľ touto zmluvou prenecháva nájomcovi do užívania predmet nájmu za 

podmienok dohodnutých v tejto zmluve a nájomca sa zaväzuje uhrádzať prenajímateľovi 
nájomné podľa Čl. III. tejto zmluvy. 

II. 
ÚČEL NÁJMU 

1. Prenajímateľ prenecháva nájomcovi predmet nájmu do užívania za účelom 

vybudovania stavby: Miestna obslužná cesta - odbočka z Dubskej cesty pre potreby 
Viacúčelovej mestskej haly, a to na náklady a zodpovednosť nájomcu. 

2. Prenajímateľ prehlasuje, že súhlasí s realizáciou stavby a s vykonávaním stavebných 

prác na predmete nájmu, ako aj s vykonaním iných úkonov, ktoré možno dôvodne 
predpokladať za účelom realizácie predmetnej stavby. 

3. V prípade realizácie stavby nájomca pristúpi k majetkovoprávnemu vysporiadaniu 
predmetu nájmu, za podmienky jeho schválenia mestským zastupiteľstvom. 

4. Touto zmluvou nájomca preukazuje iné právo k pozemkom a stavbám podľa§ 139 ods. 

1 písm. a) v spojení s § 58 ods. 2 a 3 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaiú a 
stavebnom poriadku (stavebný zákon) v platnom znení (ďalej len „stavebný zákon"). 

III. 
NÁJOMNÉ 

1. Zmluvné sh·any sa dohodli na nájomnom za predmet nájmu vo výške 5,50 €/m2/rok, čo 

predstavuje ročné nájomné vo výške 489,50 € (slovom: štyristoosemdesiatdeväť eur 
a päťdesiat centov). 

2. Nájomca sa zaväzuje platiť prenajímateľovi ročné nájomné na základe faktúry 
vystavenej prenajímateľom vždy do 20. novembra príslušného roka, za ktorý sa nájom 
platí. Splatnosť faktúry je 10 dní odo dňa jej doručenia nájomcovi. Nájomné sa uhrádza 

bezhotovostným prevodom na bankový účet prenajímateľa uvedený v záhlaví tejto 
zmluvy. 

3. V prípade, ak nájom skončí skôr než uplynutím dohodnutej doby nájmu uvedenej v Čl. 
N. ods. I. tejto zmluvy, prenajímateľ má právo iba na pomernú časť nájomného podľa 

skutočnej doby trvania nájmu a zvyšnú časť zaplateného nájonmého je povinný vrátiť 
na bankový účet nájomcu do 15 dní od skončenia nájmu. 

IV. 
DOBA NÁJMU A UKONČENIE NÁJMU 

1. Nájom sa uzatvára na dobu určitú - 2 roky, počnúc dňom nadobudnutia účinnosti tejto 
zmluvy. 

2. Nájomný vzťah zaniká: 

a) uplynutím dohodnutej doby nájmu 

b) písonmou dohodou zmluvných strán 
c) odstúpe1úm od tejto zmluvy 
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3. Zmluvné strany sa dohodli, že prenajímateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, ak 

nájomca užíva predmet nájmu v rozpore s dohodnutým účelom nájmu podľa tejto 
zmluvy. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že nájomca je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, ak 

predmet nájmu nie je možné užívať na zmluvne dohodnutý účel alebo z iných dôvodov, 
pre ktoré nie je možné realizovať predmetnú stavbu. 

5. Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení 
druhej zmluvnej strane. 

V. 
PRÁV A A POVINNOSTÍ ZMLUVNÝCH STRÁN 

1. Prenajímateľ odovzdá protokolárne nájomcovi predmet nájmu v stave spôsobilom na 
jeho užívanie podľa účelu tejto zmluvy. 

2. Prenajímateľ súhlasí s vyňatím dotknutého pozemku z pôdneho fondu pre účely stavby: 
Miestna obslužná cesta - odbočka z Dubskej cesty. 

3. Prenajímateľ je povinný umožniť nájomcovi užívať predmet nájmu za podmienok 

dohodnutých touto zmluvou a zabezpečiť mu plný a nerušený výkon práv spojených 
s nájmom. 

4. Prenajímateľ udeľuje súhlas so vstupom na predmet nájmu tretím osobám 
vykonávajúcim stavbu alebo stavebné práce s ňou súvisiace. 

5. Nájomca je povinný užívať predmet nájmu riadne, v súlade s dohodnutým účelom 
nájmu, v súlade s touto zmluvou a príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka 
a platnými právnymi predpismi, ktoré sa vzťahujú na predmet nájmu. 

6. Nájomca je povinný užívať predmet nájmu tak, aby nedochádzalo ku škodám na 
predmete nájmu. 

7. Nájomca nie je oprávnený dať predmet nájmu alebo jeho časť do podnájmu alebo inej 
dispozície tretej osoby bez predchádzajúceho písomného súhlasu prenajímateľa. 

8. Prenajímateľ je oprávnený kedykoľvek, vždy za prítomnosti nájomcu, vstúpiť na 
predmet nájmu za účelom kontroly dodržiavania podmienok zmluvy. 

9. Nájomca je povinný bez zbytočného odkladu písomne oznámiť prenajímateľovi každú 
zmenu, ku ktorej došlo po uzatvorení tejto zmluvy a ktorá má vplyv na súčinnosť medzi 
zmluvnými stranami. 

VI. 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami 

a účinnosť dňom nasledujúcim po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv. 

2. Právne vzťahy, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Občianskeho zákonníka a ďalšími všeobecne záväznými právnymi 
predpismi. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že ak sa niektoré z ustanove1ú tejto zmluvy stane 
neplatným/neúčumým, nebude to mať vplyv na platnosť/účinnosť ostatných 
ustanovení zmluvy touto neplatnosťou/neúčinnosťou nedotknutých. Namiesto 
neplatného/neúčinného ustanovenia sa použije ustanovenie príslušného právneho 

predpisu, ktoré svojim obsahom a účelom najviac zodpovedá vôli zmluvných strán 
vyjadrenej v tejto zmluve, resp. účelu tejto zmluvy. 
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4. Akékoľvek zmeny alebo doplnenia tejto zmluvy je možné vykonať iba vo forme 
písomných dodatkov k tejto zmluve. 

5. V prípade akéhokoľvek nedorozumenia, sporu alebo sporného nároku sa obe zmluvné 
strany zaväzujú riešiť ich prednostne cestou vzájomnej dohody. 

6. Táto zmluva sa uzatvára v súlade s Uznesením mestského zastupiteľstva mesta Kysucké 
Nové Mesto č. 221/2024 zo dňa 05.12.2024, výpis z uznesenia tvorí neoddeliteľnú súčasť 
tejto zmluvy ako príloha č. 2. 

7. Táto zmluva je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch, z ktorých dve vyhovenia sú učené 
pre prenajímateľa a tri vyhotovenia pre nájomcu. 

8. Táto zmluva je vyhotovená v slovenskom a anglickom jazyku s tým, že v prípade 
interpretačných pochybností platí verzia v slovenskom jazyku. 

9. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú: 

• Príloha č. 1- Geometrický plán č. 17936667-54/2024 zo dňa 02.10.2024 

• Príloha č. 2 - Uznesenie mestského zastupiteľstva mesta Kysucké Nové Mesto č. 

221/2024 zo dňa 05.12.2024 

10. Táto zmluva je uzatvorená slobodne, vážne, zrozumiteľne, nie je uzavretá v tiesni, ani za 
nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany obsahu zmluvy porozumeli, a na 
znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 
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LEASE AGREEMENT 

concluded in accordance with the provisions of § 663 et seq. of Act No. 40/1964 Coli. Civil 

Code as amended 

Contracting Parties: 

LESSOR: Schaeffler Kysuce, spol. s r.o. 

Registered seat: Dr. G. Schaefflera 1,024 01 Kysucké Nové Mesto 
Company IO: 36 386 553 

Bank Connection: UniCredit Bank AG, 

IBAN: DE60700202700020228314 

Represented by: Ing. Milan Jurky, PhD., Managing Director 

Ing. Petr Hajný, Managing Director 

Registered: in the Commercial Register of the District Court of Žilina, section: Sro, insert 
no.: 60190/L 

(hereinafter referred to as 11Lessor11
) 

and 

LESSEE: 

seat: 

Represented by: 

Company 
Tax IO: 

City of Kysucké Nové Mesto 

Námestie slobody 94/27, 024 01 Kysucké Nové Mesto 
Ing. Marian Mihalda, Mayor of the city 
IO: 00 314 099 

20205.53095 

Bank Connection: VÚB, a. s. RP Kysucké Nové Mesto 

IBAN: SK86 0200 000000001082 9322, BIC: SUBASKBX 
(hereinafter referred to as "Lessee") 

have agreed to conclude this lease agreement (hereinafter referred to as the 11Agreement11
) 

under the following conditions: 

I. SUBJECT OF THE AGREEMENT 

1. The Lessor is the exclusive owner of the property - plot no. KN C no. 5.579 -
permanent grassland with a total area of 4379 m2 located in the cadastral area of 

Kysucké Nové Mesto, municipality: Kysucké Nové Mesto, district: Kysucké Nové 
Mesto, which is registered in the real estate cadastre maintained by the District Office 

of Kysucké Nové Mesto, cadastral department, on Land Registry No. 95.5.5. 

2. By Geometrie Pian No. 17936667-54/2024 dated October 2, 2024, prepared by Anton 
Poštek- geodetic work, Žilinská 98,023 02 Krásno nad Kysucou, Company ID: 17 936 

667, officially verified by the District Office of Kysucké Nové Mesto, cadastral 
department on October 11, 2024, under no. 399/2024, a newly created parcel KN C 

no. 5579/2 - other area with an area of 89 m2 has been separated from the original 
parcel KN C no. 5579, which is the subject of this Agreement (hereinafter referred to 

as the "Lease Subject"). The Geometrie Plan No. 17936667-54/2024 dated October 2, 
2024, is an inseparable part of this Agreement as Appendix No. 1. 
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3. The Lessor hereby grants the Lessee the right to use the Lease Subject under the 
conditions agreed in this Agreement, and the Lessee undertakes to pay the Lessor the 

rent in accordance with Article III of this Agreement. 

II. PURPOSE OF THE LEASE 

1. The Lessor grants the Lessee the use of the Lease Subject for the purpose of 

constructing a contruction: Local service road - a turn from Dubská road for the 
needs of a Multipurpose City Hall, at the expense and responsibility of the Lessee. 

2. The Lessor declares that it agrees with the implementation of the building and with 

the execution of construction works on the Lease Subject, as well as with the 

execution of other actions that can reasonably be presumed for the purpose of 

executing the aforementioned building. 

3. In the case of the realisation of the construction, the Lessee will proceed with the 

property rights settlement of the Lease Subject, provided that it is approved by the 
City Council. 

4. By this Agreement, the Lessee demonstrates other rights to the land and buildings 

according to § 139 para. 1 lit. a) in connection with § 58 para. 2 and 3 of Act No. 
50/1976 Coli. on land use planning and building regulations (Building Act) as 

amended (hereinafter referred to as the "Building Act"). 

III. RENT 

1. The contracting parties have agreed on the rent for the Lease Subject in the amount of 

€5.50/m2/year, which represents an aimual rent of €489.50 (in words: four hundred 
eighty-nine euros and fifty cents). 

2. The Lessee undertakes to pay the annual rent to the Lessor based on an invoice 

issued by the Lessor always by November 20 of the respective year for which the rent 

is due. The invoice is due 10 days from the date of its delivery to the Lessee. Rent 
shall be paid by cashless trai1Sfer to the Lessoť s bank account specified in the header 

of this Agreement. 

3. In the event that the lease ends before the expiration of the agreed lease period 
specified in Article IV, para. 1 of this Agreement, the Lessor shall only be entitled to a 

proportionate part of the rent according to the actual duration of the lease, and the 

remaining part of the paid rent is obliged to refund to the Lessee' s bank account 
within 15 days from the end of the lease. 

IV. DURATION OF LEASE AND TERMINATION OF LEASE 

1. The lease is concluded for a definite period - 2 years, starting from the date of the 
effectiveness of this Agreement. 

6/8 



2. The lease relationship ceases: a) by the expiration of the agreed lease period b) by 
written agreement of the contracting parties c) by withdrawal from this Agreement 

3. The contracting parties have agreed that the Lessor is entitled to withdraw from this 

Agreement if the Lessee uses the Lease Subject contrary to the agreed purpose of the 
lease according to this Agreement. 

4. The contracting parties have agreed that the Lessee is entitled to withdraw from this 

Agreement if the Lease Subject cannot be used for the contractually agreed pmpose 
or for other reasons that prevent the implementation of the building. 

5. Withdrawal from the Agreement becomes effective on the day of delivering a written 
notice of withdrawal to the other party. 

V. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE CONTRACTING PARTIES 

1. The Lessor shall deliver the Lease Subject to the Lessee in a condition suitable for its 
use according to the purpose of this Agreement. 

2. The Lessor agrees to remove the affected land from the agricultural land fund for the 

purposes of the building: Local service road - a tun1 from Dubská road. 

3. The Lessor is obliged to allow the Lessee to use the Lease Subject under the 
conditions agreed in this Agreement and to ensure the full and uninterrupted 
exercise of rights associated with the lease. 

4. The Lessor grants permission for third parties executing the construction or 
construction works related to it to enter the Lease Subject. 

5. The Lessee is obliged to use the Lease Subject properly, in accordance with the agreed 
purpose of the lease, in accordance with this Agreement and the relevant provisions 
of the Civil Code and applicable legal regulations relating to the Lease Subject. 

6. The Lessee is obliged to use the Lease Subject in a manner that does not cause 
damage to the Lease Subject. 

7. The Lessee is not entitled to sublet the Lease Subject or any part thereof or dispose of 
it to a third party without the prior written consent of the Lessor. 

8. The Lessor is entitled to enter the Lease Subject at any time, in the presence of the 

Lessee, for the purpose of checking compliance with the terms of the Agreement. 

9. The Lessee is obliged to promptly notify the Lessor in writing of any change that 

occurred after the conclusion of this Agreement and that impacts the cooperation 
between the contracting parties. 

VI. FINAL PROVISIONS 

1. This Agreement shall come in.to effect on the day of its signature by both parties and 

shall become effective on the day following its publication in the Central Register of 
Contracts. 
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2. Legal relationships not govemed by this Agreement shall be govemed by the 
relevant provisions of the Civil Code and other generally binding legal regulations. 

3. The parties have agreed that if any provision of this Agreement becomes invalid or 
ineffective, it shall not affect the validity or effectiveness of the other provisions of the 
Agreement not affected by this invalidity or ineffectiveness. Instead of the invalid or 
ineffective provision, the provision of the relevant legal regulation shall apply, which 
content and purpose most closely correspond to the will of the contracting parties 
expressed in this Agreement, or the purpose of this Agreement. 

4. Any arnendrnents or supplements to this Agreement rnay only be made in the form 
of written addenda to this Agreement. 

5. In the event of any rnisunderstanding, dispute, or disputed claim, both parties 
undertake to resolve it prirnarily through mutual agreement. 

6. This Agreement is concluded in accordance with the Resolution of the City Council of 
Kysucké Nové Mesto No. 221/2024 dated December 5, 2024, the excerpt from the 
resolution forms an inseparable part of this Agreement as Appendix No. 2. 

7. This Agreement is drawn up in five (5) identical copies, of which two copies are 
intended for the Lessor and three copies for the Lessee. 

8. This Agreement is drawn up in Slovak and English languages, with the Slovak 
language version prevailing in case of any doubts of interpretation. 

9. The inseparable parts of this Agreement are: • Appendix No. 1- Geometrie Plan No. 
17936667-54/2024 dated October 2, 2024 • Appendix No. 2 - Resolution of the City 
Council of Kysucké Nové Mesto No. 221/2024 dated December 5, 2024 

10. This Agreement is concluded freely, seriously, understandably, is not concluded 
under duress, nor under significantly disadvantageous conditions. The parties 

understood the content of the Agreement and, as a sign of their agreement with its 
content, sign it personally. 

2-4 0-1 l o 2-5 V /In Kysucké Nové Mesto, dňa .......... ~ ..... ' 

PRENAJÍMATEĽ/LESS.OR: / 

............ : ... ? ......... 9 ..................... .. 
Schae(fler Kysuce, spol. s r.o. 
Ing. Petr Hajný, konateľ/ Managing director 
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NÁJOMCA/LESSEE: 

Mesfi>'""'"Ky-Sl.!c é Nové Mesto 
Ing. Marian Mihalda, 

primátor/ Mayor of the city --



G~:rr,,;t,;J,ý plin je p:l!;.:k;m na právne úkar;, kid údar, 6::1.,,-;;~,o stavu výk:izu vý1l,er sú zr,vdr.é s údajni pla'ď,ýd! výpi!:r,i z ka~;,lra n€1-,-.t.e,"r.,.,,1j 

Dňa: 

Anton Poštek 
An/1.m PtJ!fií.' • gh-.J,.;t,;:~J prá,;a 

z;;,-,,:,Á'J P8. oa,YK:Js,10 nad Kysuť'l.1iJ 
e-ma,z· ar,t,;n.p:,sta/,§}gmail ú;,71 

tt.O: fly3,.iool 

VyhaO\/il 

0210.2/J24 

Nc,;é hranice boli v prlrc-:1~ oz;,a,:~né 
dra.-t11njmi J.ol,,,,,i 

Záznam p,::d"cbného merania (mer a,;,~ ý náčrt) č. 

3595 

Súradr,lcE t:.;-1:-; w;afer,ých fä!Jmi a C!'clné me• 

rač~~é údaje sú uložené vo v~-ecnej d:!(umen!.lcii 

t.č. 6.50 • 1997 

Kraj ,:,:.,,;,,5Jc.ý 
Okr~; 

Kys&cM Nové Mc~tv 
01:,,;r, 

Kysu,-~á Nová 1,:, ; :() 

Ka!a>lr. Č!!-O f.!apc,,ý 
úz,;mie K;w,~é No,á //,do pianu 11..:;_;q,.>(j7 . 54. 'l:.';!4 listč. VxM 

GEOMETRICKÝ PLÁN na odili:cfl!i: r.:~m~vÝp. é. 5579/.?, 558.h~ 5S~-4.'2 a 
od&1t,',; p,:,:F,nkor z odilany prfnoh.wx>.t.-írs~aj pťidy 

Aukfizačr,e 0\/eril 

Dňa: 

Náiežit~o;ť3/lli apr 

Úradne 01.-~ril 

Úradne cr,,;rené 
Z.z. o g•:•-:-~..zJi 

Ing. Le 

► 





Vfiaz vfmer ku !1ff1i1~/ricJ.dmu plánu č. 11g_~aro1 -54/:!W4 Sfr,1na 1/1 

VÝKAZ VÝMER 

Doterajší stav Zmeny Nový stav 

Číslo D 
Výmera Druh k od Číslo Výmera Druh Vlae.tník 

PK i 
vložky parcely parcele m2 parcely m2 pozen,ku (iná opráv. owba) 

pozemi<u e parcely 
LV PK KN ha m2 1 čis!o čfs!o ha m2 kód adresa (sídlo) 

STAV PRlvNY JE ToTbžNÝ s REGISTROM c KN 

!'555 5579 4379 lrv.lrdv.p 5579/f 4290 lrv.tráv.p d.--,,'r'i'J,iší 

7 
557~:'J 89 o-:'clf pl Mn/o 

Jô Kysu,:~á No;é !t{ťsf<J 

Namdľa slob.."'.iy 94 
KySúľké Nové Mi-Sto 

9554 5583 1 1056 /rv.t,dv.p 551!.iíl 1 1043 trv. lrdr'.p d<J!Ha_·7 

7 

558312 13 osl.Jfpl !lť~to 

36 Kysvt.~á Nové Mťsto 

Nami'stľa S!,,f:,.:-dy 94 
K.rs11,J.á No;"á Mé strJ 

95S2 5584 1 1403 !1Y.lrJv.p 5584/1 1 1307 trv.lrdt'.p OÍJľi:í,;/ší 

7 
5:M/2 9o os.'<ltpl. MH /O 

sa Kys11,.J.á No,é MF5/o 
Nan;f ·/ľa 5/r.,bMJ 94 

------- -------··--- ------·-·---- ~--- ------ •·---·--··--·-· -- ••·•---··- - -··-•·--- -------·- --------- ............. -- ........... ............. ----------·- ·•• .. KysutJ'ri Nové MiSl<J ___ 

Spo!t • 2 66-38 2 6838 

A;z.1Jmk,1: No,on,1v;hvvaný dr11h po:tm;y par.č. 557:?.'2, 55{13/2, 5584.'2 llivÍl7o do kč:.1:,~-a ::;p.'s.1ťiba na zJŕ.ťa,:k dok.t.--,da pr,,lušr.J/Jo r&zr'u:/1111/i,1 o;y,i11u o,.·l;rany 
po/,1vhPsfJt>dJtsJ~/pôdy o jej udfi,1/i 
NovonavrM,aná f)d . .-~!a č. ssa.1,2 ldí v arfllí SPEJ 081N12, Mč OF.ld 12je J.Jd prM11š,1Jľ10 a:c"j/11. 
Norr)f}JVfhvVJné p<iic'f/y č. 55.Tf:2 a 5_,;51_;2 IE:.':J v ôídlí BPEJ 081at2 a Odl1/J12, J.de 0872012 a 0871012 je J.i5d pr~lošn/.J;o a;fi!u, fX'(lía p,,;iJhy ku GP. 

Lt=,Jfm.f,1: ~:6d sAi<,)/111 l(}'llžívania po:f,1,1ro.-.· 

7 -Pv:irwk lúky a pJs:'E11ku lr'ľtJ/o poras/i-ný tráramiaľtbu pc: f,Wk <k•.":-;ne 
neryuž/vaný pra trvalý trávny p«ast 
36 • Po.zamvk, ktorý nie je využívaný ži„dnym z urt:..fr:,7j',;h spôs,>f,,c,v 

t.č. 6.76-1997 



Crslo pare:?:)' reg. C !< '.'.ld arealu SPEJ 

5579i2 0871012 

5579/2 0672012 

5584/2 oa1·1c12 

5584/2 0872012 

Diel parcely 
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v, ,Y,€:ia v m2 
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71 

' 9L 

Prfic~a ku GP 17936667-54í2024 

11 

::9.! 



Uznesenie č. 221/2024 

z 19. rokovania Mestského zastupiteľstva mesta Kysucké Nové Mesto 
zo dňa 05.12.2024 

Mestské zastupiteľstvo mesta Kysucké Nové Mesto podľa§ 11 ods. 4 zákona č. 369/1990 Zb. 
o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov 
1. prerokovalo 

v bode programu č. 45 návrh na nájom nehnuteľného majetku v prospech Mesta Kysucké 
Nové Mesto - časti pozemku o výmere 89 m2 z parcely KN C č. 5579 - trvalý trávny 
porast o celkovej výmere 4379 m2, v k. ú. Kysucké Nové Mesto, ktorý je zapísaný na LV 
č. 9555 vo výlučnom vlastníctve spoločnosti Schaeffler Kysuce, spol. s r.o., so sídlom Dr. 
G. Schaefflera 1, 024 01 Kysucké Nové Mesto, IČO: 36 386 553 za účelom vybudovania 
stavby: Miestna obslužná cesta - odbočka z Dubskej cesty pre potreby Viacúčelovej 
mestskej haly, ktorej stavebníkom bude Mesto Kysucké Nové Mesto. 

2. schvaľuje 

nájom časti pozemku o výmere 89 m2 z parcely KN C č . 5579 - trvalý trávny porast 
o celkovej výmere 4379 m2, v k. ú. Kysucké Nové Mesto (novovytvorená parcela KN C č. 

5579/2 - ostatná plocha o výmere 89 m2 podľa Geometrického plánu č. l 7936667-54/2024 
zo dňa 02.10.2024, úradne overeného Okresným úradom Kysucké Nové Mesto, 
katastrálnym odborom dňa 11.10.2024 pod č. 399/2024), zapísaného na LV č. 9555 vo 
výlučnom vlastníctve spoločnosti Schaeffler Kysuce, spol. s r.o., so sídlom Dr. G. 
Schaefflera 1, 024 01 Kysucké Nové Mesto, IČO: 36 386 553 v prospech Mesta Kysucké 
Nové Mesto za účelom vybudovania stavby: Miestna obslužná cesta - odbočka z Dubskej 
cesty pre potreby Viacúčelovej mestskej haly na dobu 2 roky za nájomné vo výške 5,50 
€/m2/rok. 

Hlasovanie: Počet 

Za: 16 
Proti: o 
Zdržal sa: o 
Nehlasoval: o 
Neprítomní: 3 

Vid' výsledok hlasovania č. 47/2024 

rian Mihalda 
primátor mesta 

V Kysuckom Novom Meste 16.12.2024 


